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Целевая аудитория – несбалансированные билингвы, 

школьники с миграционным опытом, 

дети из полиэтнических семей и полиэтнических регионов.

Цель – компенсация дефицитов, препятствующих освоению 

школьной программы.



Целевой дискурс

ПОНЯТЬ

инструкции 

учителя

текст 

учебника

речь 

одноклассников



Целевой дискурс

научный подход —> вычисление языкового   

ядра

автоматический 

анализ записей 

уроков

компьютерный 

анализ учебников 

начальной и 

основной школы

анализ ВПР и ОГЭ 

по основным 

предметам





Основа новых практик – новые научные знания

❏ компьютерная 

(вычислительная) 

лингвистика: 

как математически 

смоделировать владение 

языком 

❏ когнитивная лингвистика: 

как человек читает, говорит и 

понимает, какие факторы на 

это влияют 

❏ проектирование новых 

образовательных 

ресурсов: 

воплощение научных 

знаний в прикладных 

проектах

❏ психолингвистика и 

онтолингвистика: 

как человек осваивает язык и 

использует его в речи
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Какие методы мы используем?

Видеоокулография 
(айтрекинг)
● Регистрация движений 

глаз и точек фиксации 
взгляда

● Изучение внимания и 
визуального восприятия 
при чтении текстов



Влияние изображения на восприятие и 
понимание текста
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Ассоциативная иллюстрация Сюжетная иллюстрация



Языкотворчество

Овладевающий языком с самого начала, вступая 

в коммуникацию на этом языке, не претендует на 

грамматическую правильность и стремится 

прежде всего передать определенный смысл.

Золян С.Т. «Языкотворчество» и процесс усвоения второго языка (к постановке проблемы) 

// Текст как инструмент общения. М., 1983. С. 50–60.



Методические принципы

• коммуникативно-деятельностный подход;
• поэтапное введение и отработка языкового материала;
• формирование языковой и учебной самостоятельности;
• предметно-языковое интегрированное обучение;
• активное применение парной и групповой работы, метода 
проектов;
• игровой подход, привлечение творческих и интерактивных 
приёмов обучения;
• дифференцированное обучение;
• приёмы психологической и социокультурной адаптации





Учебно-методический комплекс «Учусь 

на русском!»



Коммуникативно-деятельностный подход







Дифференцированное обучение



Поэтапное введение

и отработка

языкового материала

языковые

речевые 

коммуникативные задания









Смысловое чтение и читательские стратегии



Создание письменного высказывания



Создание письменного высказывания



Создание письменного высказывания



Отслеживаем прогресс



Отслеживаем прогресс



Групповая и парная работа, совместные 

проекты



Обобщение изученного материала и применение 

полученных знаний и навыков в деятельностной работе





Игровой подход



Игровой подход
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